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Tento návod k obsluze je nutné si před uvedením do provozu / 
použitím spotřebiče pečlivě přečíst!

Vyrobeno 
společností 
REMKO

Tento návod je nedílnou součástí spotřebiče a musí být vždy 
uložen v bezprostřední blízkosti místa instalace nebo na 
spotřebiči.

Vyhrazujeme si právo na změny; za chyby a překlepy neručíme!
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Popis zařízení

Přístroje jsou navrženy pro univerzální 
a bezproblémové odvlhčování.

Díky svým kompaktním rozměrům se 
snadno přepravují a sestavují.

Spotřebiče pracují na principu 
adsorpce a jsou vybaveny tichými 
recirkulačními ventilátory s nízkými 
nároky na údržbu a síťovým kabelem 
se zástrčkou.

Plně automatická regulace, nádoba 
na kondenzát s integrovanou 
ochranou proti přetečení a připojovací 
kus pro přímý odvod kondenzátu 
zaručují bezproblémový provoz.

Spotřebiče splňují základní zdravotní 
a bezpečnostní požadavky 
příslušných předpisů EU.

Spotřebiče jsou spolehlivé a snadno 
se ovládají.

Přístroje se používají všude tam, kde 
je důležitý suchý prostor a kde je 
třeba minimalizovat následné 
ekonomické škody.
(např. v důsledku růstu plísní).

Spotřebiče slouží mimo jiné k 
vysoušení a odvlhčování:

■ Obývací pokoje, ložnice, 
sprchy nebo sklepy, půdy

■ Prádelny, víkendové domy, 
karavany

■ Muzea, archivy, laboratoře

■ wellness, umývárny, šatny atd.

■ Garáže, skladovací prostory

Funkční posloupnost

Zařízení se zapínají a tlačítkem 
ON/OFF. Na ovládacím panelu se 
rozsvítí kontrolka posledního 
zvoleného provozního režimu.
Recirkulační ventilátor nasává vlhký 
vzduch z místnosti přes sací mřížku s 
filtrem, kondenzátor a adsorpční rotor 
za ním.

Ve vnitřním regeneračním okruhu 
prochází vzduch přes topné těleso, 
vysušuje adsorpční rotor a vlhký, 
teplý vzduch prochází 
kondenzátorem.

Teplo je odebíráno ze vzduchu v 
místnosti na chladiči a ochlazováno 
pod teplotu rosného bodu. Vodní 
pára obsažená ve vzduchu v 
místnosti se sráží jako kondenzát.

V závislosti na teplotě vzduchu v 
místnosti a relativní vlhkosti 
kondenzovaná voda průběžně 
odkapává přes integrovanou 
odtokovou přípojku do níže umístěné 
nádoby na kondenzát.

Takto upravený sušší vzduch se 
opět smísí se vzduchem v místnosti. 
Díky neustálé cirkulaci vzduchu v 
místnosti přes spotřebič se relativní 
vlhkost v místnosti instalace 
postupně snižuje na nastavenou 
hodnotu vlhkosti.

V zásobníku kondenzátu je  
plovák, který při naplnění 
zásobníku přeruší odvlhčování 
pomocí mikrospínače. Spotřebiče 
se vypnou zvukovým signálem
(5krát) a rozsvítí se kontrolka
Na ovládacím panelu se rozsvítí nápis 
"FULL TANK". Ta zhasne až po 
opětovném vložení vyprázdněné nádoby 
na kondenzát. Spotřebič se vrátí do 
dříve zvoleného provozního režimu.

Při bezobslužném nepřetržitém 
provozu s externí přípojkou 
kondenzátu je vznikající kondenzát 
průběžně odváděn hadicovou 
přípojkou na nádobě na kondenzát.

Adsorpční rotor Odvlhčený 
vzduch v 
místnosti

Nasycený 
vzduch Regenerační 

topné těleso

Vlhký 
vzduch v 
místnosti

Kondenzátor

Nádoba na 
kondenzát

Proud vzduchu je na cestě přes kondenzátor nebo přes něj ochlazován 
pod teplotu rosného bodu. Vodní pára kondenzuje, shromažďuje se v 
odlučovači kondenzátu a odvádí se ven.
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Schéma instalace odvlhčovače REMKO

Instalace

Pro optimální hospodárný a bezpečný 
provoz spotřebiče je nezbytné 
dodržovat následující pokyny:

■ Spotřebiče musí být postaveny ve 
stabilní a vodorovné poloze tak, 
aby
je zajištěn nerušený kondenzátu.

■ Spotřebiče by měly být pokud 
možno umístěny uprostřed 
místnosti.
k zajištění optimální cirkulace 
vzduchu

■ Je třeba zajistit, aby byl vzduch 
do místnosti přiváděn bez 
překážek.
lze nasát a opět vyfouknout.

■ Minimální vzdálenost 40 cm od 
stěn a 60 cm od
nad zařízením musí být vždy 
dodržena

■ Spotřebiče by neměly být 
instalovány v bezprostřední 
blízkosti topení.
tělesa nebo jiné zdroje tepla

■ Lepší cirkulace vzduchu v místnosti 
se dosáhne, pokud spotřebiče
být zvýšena o cca 1 m

■ Místnost, která má být 
vysoušena nebo 
odvlhčována, musí být
být vždy uzavřen vůči okolní 
atmosféře

■ Otevřená okna, dveře atd. a časté 
vstupování a vystupování.
Je třeba se co nejvíce vyhnout 
opuštění místnosti.

■ Spotřebiče se nesmí používat v 
prašném nebo chlorovaném 
prostředí.
prostředí nebo v místnostech s 
atmosférou obsahující čpavek.

■ Výkon zařízení je v konečném 
důsledku závislý na
prostorové podmínky, teplota v 
místnosti, relativní vlhkost a 
dodržování pokynů k instalaci

Elektrické připojení 

■ Spotřebiče jsou napájeny 
střídavým proudem 230 V / 50 
Hz.

■ Elektrické připojení se provádí 
pomocí připojeného síťového 
kabelu.
s uzemňovací kontaktní zástrčkou

■ Prodlužovací kabel vhodný pouze 
pro napájení spotřebiče, délka
a místo použití.

POZNÁMKA

Ve vlhkých oblastech musí být 
na místě instalován proudový 
chránič v souladu s předpisy.

POZOR

Všechna kabelová prodloužení 
lze používat pouze v odvinutém 
nebo odvinutém stavu.

Opakovaná zkouška podle DIN 
EN 50699 (VDE 0702)

Tento spotřebič je elektricky ovládaný 
spotřebič pro domácnost třídy ochrany 
II (izolovaný).

Poznámka:
Zkouška ochranného vodiče se u 
zařízení třídy ochrany II nevyžaduje. 
Vizuální stav, izolační odpor (≥ 2 MΩ) 
a dotykový proud (≤ 0,5 mA) se testují 
podle normy DIN EN 50699 (VDE 
0702).

Vzdálenost 
stěn min. 0,4 
m

Uchovávejte mimo dosah 
radiátorů nebo jiných zdrojů tepla.

Okna a dveře nechte zavřené!
POZNÁMKA

Opakované kontroly nechte 
provádět pouze kvalifikovanými 
odborníky pomocí vhodného 
zkušebního zařízení.
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Bezpečnostní pokyny Uvedení do provozu

Přístroje prošly před dodáním 
rozsáhlými testy materiálu, funkčnosti 
a kvality.

Přesto mohou  spotřebiče 
nebezpečné, pokud je nesprávně 
nebo neodborně používají 
nevyškolené osoby.

Je třeba dodržovat následující 
pokyny:

■ Spotřebiče se nesmí používat v 
prostředí s nebezpečím 
výbuchu.
jsou nastaveny a provozovány

■ Spotřebiče se nesmí ponořit do 
vody obsahující olej, síru, chlór 
nebo sůl.
a provozovány v čistém prostředí

■ Zařízení musí být postavena 
ve vzpřímené poloze a stabilní
stát se

■ Spotřebiče nesmí být vystaveny 
přímému proudu vody.
stát se

■ Vždy musí být zajištěn volný 
přívod a odvod vzduchu.
být zaručen

■ Mřížky sání vzduchu musí být 
vždy zbaveny nečistot a 
prachu.
být volnými předměty

■ Spotřebiče nesmí být během 
provozu zakryté.
na

■ Nikdy nevkládejte do zařízení cizí 
předměty

■ Spotřebiče se nesmí přepravovat 
za provozu.
stát se

■ Zařízení lze přepravovat pouze 
ve vzpřímené poloze.

■ Nádoby na kondenzát se musí 
vyprázdnit před každou změnou 
místa.
stát se

Před každým uvedením do provozu 
nebo podle místních požadavků je 
třeba zkontrolovat, zda nejsou sací a 
výpustné mřížky znečištěné.

POZNÁMKA
Znečištěné mřížky a filtry je třeba 
okamžitě vyčistit nebo vyměnit.

Důležité poznámky
před uvedením do provozu

■ Všechna prodloužení elektrické 
přípojky musí být
mají dostatečný průřez kabelu a 
mohou být použity pouze zcela 
rozvinuté nebo odvinuté.

■ Nepoužívejte síťový kabel jako 
tahací šňůru.

■ Po zapnutí pracují zařízení plně 
automaticky, dokud se nezapne
pro ovládání vypnutí časovým 
spínačem nebo plovákem naplněné 
nádoby na kondenzát.

■ Nádoba na kondenzát musí být 
správně vložena.
Spotřebič fungovat bez 
správně vložené nádoby na 
kondenzát!

■ Spotřebiče jsou vybaveny 
bezpečnostním spínačem 
naklápění
který zabraňuje provozu padajícího 
nebo ležícího spotřebiče.
Zařízení lze restartovat pouze 
tehdy, když je nastaveno do svislé 
polohy!

■ Pokud mají být zařízení 
provozována nepřetržitě s 
externím
připojení kondenzátu, je třeba 
dodržet příslušný oddíl.

Ovládací panel

Ovládací panel obsahuje ovládací 
tlačítka a kontrolky.

➎ ➍ ➌ ➋ ➊ ➏

N/OFF
Zapne nebo vypne zařízení.
Po vypnutí spotřebič ještě asi 2 
minuty běží, aby bezpečně odvedl 
zbytkové teplo (zpoždění vypnutí).

➋ SET
Umožňuje nastavení požadovaného
požadovanou hodnotu vlhkosti. Lze 
také definovat jemné mezistupně.

❸ FAN
Řídí rychlost ventilátoru - v závislosti na
Můžete si vybrat mezi tichým 
provozem a silnějším prouděním 
vzduchu.

➍ ČASOVAČ
Slouží k nastavení zpožděného
funkce vypnutí. Ta umožňuje 
automatické vypnutí spotřebiče po 
uplynutí požadované doby provozu.

➎ SWING
Umožňuje výběr pevného
úhel výstupu vzduchu nebo zapnutí či 
vypnutí funkce kývání.

➏ DISPLEJ
Plná nádrž: Označuje, že
nádoba na kondenzát je plná.

CHECK: Označuje znečištěný filtr.
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Uvedení do provozu

1. Připojte elektrickou 
přípojku spotřebiče k 
řádně jištěné síťové 
zásuvce.

2. Zapněte tlačítkem ON/OFF. 
Spustí se
poslední použité nastavení vlhkosti a 
rychlosti ventilátoru (kromě 
časovače).

POZNÁMKA
Po výpadku napájení spotřebič 
automaticky obnoví provoz se 
všemi předchozími nastaveními.
znovu maticky.

3. Tlačítkem SET nastavte 
požadovanou hodnotu vlhkosti v 
rozmezí 40 % až 60 % v krocích po 
5 %:

40%→ 45%→ 50%→ 55%→ 60%

Mezihodnoty jsou indikovány 
současným rozsvícením dvou 
sousedních LED diod.

V závislosti na zvolené hodnotě 
vlhkosti spotřebič automaticky 
upravuje výkon odvlhčování. V 
případě potřeby lze rychlost 
ventilátoru nastavit ručně.

Poznámka k provoznímu režimu

Pokud je nastavená vlhkost vyšší 
než aktuální vlhkost v místnosti, 
LED displej bliká. Spotřebič se 
přepne do úsporného režimu.

- Funkce ohřevu se vypne
- Vzduchová klapka se zastaví
- Po 2 minutách přeběhu se 

spotřebič zcela zastaví.

Jakmile je vlhkost v místnosti o více 
než 5 % vyšší než nastavená 
hodnota, spotřebič se automaticky 
znovu spustí.

Automatické ověřování

Po každé 30minutové přestávce se 
ventilátor spustí na 5 , aby se 
zkontrolovala vlhkost v místnosti.

Pokud je o 5 % vyšší než cílová 
hodnota, spotřebič pokračuje v 
provozu.

Pokud je nižší, spotřebič zůstane v 
režimu pauzy dalších 30 minut.

Volitelně můžete pomocí tlačítek určit, 
zda se má ventilátor během těchto 
pauz zcela zastavit.

4. Rychlost ventilátoru lze nastavit 
ručně bez ohledu na zvolenou 
hodnotu vlhkosti. K dispozici jsou 
následující možnosti:

AUTO

Rychlost ventilátoru a úroveň ohřevu 
se regulují automaticky

– Pokud je vlhkost v místnosti o 
více než 10 % vyšší než nastavená 
hodnota, zvýší se z nízké na 
vysokou.

– Snížení z vysoké na nízkou 
hodnotu, pokud je rozdíl 5 % nebo 
méně.

NÍZKÝ

Spotřebič pracuje při nízkých 
otáčkách ventilátoru a nízké úrovni 
ohřevu - ideální pro tichý a 
energeticky úsporný provoz.

HIGH

Provoz probíhá při vysokých otáčkách 
ventilátoru a vysoké úrovni ohřevu pro 
dosažení maximálního výkonu.

POZNÁMKA

Teplota na výtoku se může během 
provozu dodatečně zvýšit díky 
integrovanému topnému tělesu. V 
závislosti na zvolených otáčkách 
ventilátoru je dosaženo 
optimálního odvlhčovacího výkonu.

5. Aktivujte funkci houpačky. Ta 
umožňuje ovládat polohu žaluzií. 
Můžete buď zvolit pevný úhel výstupu 
vzduchu, nebo aktivovat či 
deaktivovat automatický výkyvný 
pohyb (funkce kývání).
Poznámka: Poloha lamel se po 
každém zadání automaticky 
kalibruje.

Je třeba dodržovat také následující 
pokyny:

■ Zajistěte volný výstup vzduchu.
Jedině tak lze zaručit optimální 
provoz spotřebiče!

■ Je třeba dbát na to, aby citlivé 
předměty
jako jsou pokojové rostliny, nejsou 
přímo zasaženy proudem 
unikajícího vzduchu.
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ČASOVAČ

Tímto tlačítkem lze aktivovat časovač 
vypnutí, který odpočítává čas. 
Několikerým stisknutím tlačítka lze 
nastavit následující časy chodu:

2 HOD.→ 4 HOD.→ 8 HOD.→ 12 HOD.

Dalším stisknutím tlačítka časovač 
deaktivujete.

Po uplynutí nastavené doby se 
spotřebič automaticky vypne.

POZNÁMKA

Po uplynutí nastavené doby se 
spotřebič automaticky vypne. Po 
každém uplynutí nastaveného 
času je nutné časovač znovu 
aktivovat ručně.

Provoz s externím časovačem

Pokud se používá externí časovač, 
musí být připojitelný.

Poznámka: Odřezávání zástrčky 
spotřebiče není povoleno.

Pokud dojde k přerušení napájení 
pomocí časovače a pozdějšímu 
opětovnému zapnutí, spotřebič 
automaticky obnoví provoz se všemi 
naposledy použitými nastaveními - s 
výjimkou funkce časovače, kterou je 
třeba resetovat ručně.

Vyprázdněte nádobu na kondenzát

Vestavěná nádoba na kondenzát se 
musí pravidelně vyprazdňovat.

Provoz odvlhčování se automaticky 
přeruší, když je nádoba na kondenzát 
plná.

Kontrolka "FULL TANK" ukazuje, že se 
spotřebič vypnul a nádrž je plná.

1. Naplněnou nádobu opatrně 
vytáhněte dopředu.

2. Vyprázdněte kondenzát 
vypouštěcím otvorem.

3. Vyprázdněnou nádobu na 
kondenzát opatrně vložte zpět do 
spotřebiče.

Kontrolka "FULL TANK" zhasne a 
spotřebič pokračuje v automatickém 
provozu.

POZNÁMKA
Spotřebič se spustí pouze v 
případě, že je správně vložena 
nádoba na kondenzát.

Nepřetržitý provoz s externím 
odvodem kondenzátu

Pro nepřetržitý odvod vody lze připojit 
přiloženou 2 m dlouhou hadici nebo 
alternativně hadici o vnitřním 
průměru 12 mm.

POZNÁMKA

Konec hadice nesmí ponořen 
do vody. Vždy musí být zajištěn 
volný odtok kondenzátu.

POZNÁMKA
Pokud dojde k vyjmutí nádoby na 
kondenzát během provozu, ozve 
se varovný zvukový signál.
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Vyřazení z provozu Přeprava zařízení

1. Pomocí vhodného nástroje 
sejměte kryt [F] ze zadního panelu 
spotřebiče.

2. Nyní odkrytým otvorem lze 
prostrčit dostatečně dlouhou a 
vhodnou vypouštěcí hadici, aby 
bylo možné
položit venku.

Při nepřetržitém provozu bez 
obsluhy by měl být kondenzát 
přednostně odváděn do níže 
položeného odtoku.
Pokud se používá externí sběrná 
nádoba (vana, kbelík apod.), musí 
být spotřebič postaven ve vhodné 
výšce.

Spotřebič vypněte 
tlačítkem ON/OFF na 
ovládacím panelu.

Kontrolka provozního režimu 
zhasne. Vzhledem k době chodu se 
spotřebič zcela vypne až po přibližně 
2 minutách.

POZOR

Za každou cenu je třeba se 
vyvarovat opakovaného 
rychlého odpojení napájení za 
sebou.
To může vést k poškození řídicí 
elektroniky.
Takové poškození je ze záruky 
vyloučeno.
sen.

Při delších 
odstávkách musí 
být spotřebiče 
odpojeny od 
napájení.

Nádoba na kondenzát musí být zcela 
vyprázdněna a naplněna
osušte čistým hadříkem.  pozor na 
případnou kondenzaci, která může 
později odkapávat!

Před uskladněním je nutné spotřebiče 
důkladně vyčistit a vysušit.

Při skladování může být nutné 
zařízení přikrýt plastovým krytem 
nebo fólií a skladovat je ve svislé 
poloze na chráněném a suchém místě.

Přístroje by měly být skladovány 
pouze ve svislé poloze vhodném 
místě chráněném před prachem a 
přímým slunečním zářením.

Spotřebiče jsou vybaveny rukojetí pro 
snadnou a pohodlnou přepravu.

■ Před každou změnou místa 
vypněte zařízení a vypněte i
Vytáhněte síťovou zástrčku ze 
zásuvky.

■ Nádoba na kondenzát musí být 
zcela vyprázdněna.

POZNÁMKA

Dávejte pozor na 
odkapávající kondenzát.
Po vypnutí spotřebiče může 
kondenzát stále odkapávat.

■ Dokud je ve spotřebiči nebo ve 
vodě zbytková vlhkost.
nádobě na kondenzát, mohou být 
spotřebiče přepravovány pouze ve 
svislé poloze.

POZOR

Síťový kabel se nikdy nesmí 
používat jako tažná šňůra nebo 
upevňovací zařízení.

F

POZOR

Je nutné zajistit, aby vypouštěcí 
hadice byla položena se sklonem 
k odtoku, aby kondenzát mohl 
bez překážek odtékat!
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Péče a údržba 

POZNÁMKA

Pravidelná péče a údržba je 
základním předpokladem dlouhé 
životnosti a bezporuchového 
provozu spotřebiče.

Všechny pohyblivé díly mají trvalé 
mazání s nízkými nároky na údržbu.

POZOR

Před jakoukoli prací na spotřebiči 
je nutné vytáhnout síťovou 
zástrčku ze zásuvky.

■ Dodržujte pravidelné intervaly 
péče a údržby.

■ V závislosti na provozních 
podmínkách jsou zařízení
musí být podle potřeby, nejméně 
však jednou ročně, kontrolovány 
odborníkem, aby se zajistil jejich 
bezpečný pracovní stav.

■ Spotřebiče pouze osušte nebo 
otřete vlhkým hadříkem.
čistý.
proud vody!

■ Žádné drsné čisticí prostředky 
nebo čisticí prostředky na bázi 
rozpouštědel
použití.

■ I při silném znečištění 
používejte pouze vhodné čisticí 
prostředky.
použití výrobku.

■ Pravidelně kontrolujte sací a 
vypouštěcí mřížky, zda nejsou 
znečištěné.
ovládání.
V případě potřeby je vyčistěte nebo 
vyměňte!

Čištění filtrů

Spotřebič je vybaven nasávací 
mřížkou s integrovaným 
vzduchovým filtrem, který 
zabraňuje poškození spotřebiče.

Aby nedošlo ke ztrátě výkonu nebo 
poruchám zařízení, je třeba sací 
mřížku s filtrem kontrolovat podle 
potřeby, nejméně však každý týden, 
a v případě potřeby ji vyčistit.

1. Vypněte spotřebič pomocí 
ovládacího tlačítka. Pozor na 
dobu chodu!

2. Odpojte síťovou zástrčku od 
zásuvky.

3. Sáhněte do výklenku [G] a 
vytáhněte mřížku sání ze 
spotřebiče do strany.

POZOR

Spotřebič nesmí být provozován 
bez nasazené sací mřížky!

4. Sací mřížku vyčistěte teplou 
vodou nebo vysavačem.

5. V případě silného znečištění lze 
mřížku s filtrem opláchnout ve 
vlažném (max. 40 °C) mýdlovém 
roztoku. Poté důkladně opláchněte 
čistou vodou a nechte uschnout!

6. Před opětovným vložením se 
ujistěte, že je mřížka s filtrem 
zcela suchá a nepoškozená.

POZNÁMKA

Silně znečištěné nebo poškozené 
sací mřížky je nutné vyměnit za 
nové díly. Mohou být použity 
pouze originální náhradní díly.

G
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Čištění vnitřních součástí

POZNÁMKA

Seřizování a údržbu smí provádět 
pouze oprávněný odborný 
personál.

Pro čištění vnitřku spotřebiče a 
přístup k elektrickým součástem je 
nutné otevřít kryt spotřebiče

■ Komponenty vyčistěte 
vyfoukáním, vysátím nebo pomocí
čistěte měkkým štětcem 
nebo štětcem.
proud vody!

POZNÁMKA

Při čištění absorpčního rotoru je 
třeba dbát zvláštní opatrnosti, 
protože jeho povrch nesmí být 
mechanicky namáhán.

■ Vnitřní povrchy spotřebičů, 
odlučovač kondenzátu s
Pečlivě vyčistěte hadicovou 
přípojku, ventil a kryt ventilátoru.

■ Zkontrolujte všechny součásti 
spotřebiče, zda nejsou poškozené 
a
Oprava v případě potřeby

■ Pečlivě vraťte všechny dříve 
demontované součásti do 
původní polohy.
Sestavte v opačném pořadí

Řešení problémů

Spotřebič byl vyroben 
nejmodernějšími výrobními metodami 
a byl několikrát testován, aby bylo 
zajištěno jeho dokonalé fungování.

Pokud však dojde k poruše, 
zkontrolujte před kontaktováním 
zákaznického servisu následující 
body.

Rozsvítí se kontrolka CHECK:

■ Zkontrolujte, zda není sací filtr 
znečištěný, a vyměňte jej podle 
pokynů pro údržbu.
pokyny pro čištění.

Zařízení  nespustí:

■ Zkontrolujte instalaci spotřebiče 
(spínač náklonu)
Obsluha je možná pouze ve 
vzpřímené poloze!

■ Připojení k síti a ochrana sítě na 
straně stavby
kontrola 230V/1~/50 Hz

■ Zkontrolujte, zda síťová zástrčka 
a síťový kabel nejsou poškozené.

■ Zkontrolujte, zda je nádoba na 
kondenzát plná a správně 
usazená.
Kontrolka "FULL TANK" se nesmí 
!

■ Zkontrolujte funkčnost 
mikrospínače nádoby na 
kondenzát.
zkontrolujte

■ Zkontrolujte mikropojistku na 
řídicí desce

Spotřebič je v provozu, ale 
nedochází ke kondenzaci:

■ Zkontrolujte teplotu v místnosti
Pracovní rozsah zařízení
je mezi 1 °C a 40 °C

■ Vlhkost klesla pod nastavenou 
hodnotu

■ Zkontrolujte znečištění sací 
mřížky a vzduchového filtru.
fen.

V případě potřeby je vyčistěte 
nebo vyměňte!

■ Výměnný povrch absorpčního 
rotoru pro znečištění
nechat zkontrolovat.
Tato práce vyžaduje otevření 
spotřebiče a smí ji  pouze 
autorizovaná odborná firma!

Spotřebič je hlučný nebo dochází 
k úniku kondenzátu:

■ Zkontrolujte, zda spotřebič stojí 
na rovném a pevném povrchu.
Podzemní stánky

■ Zkontrolujte, zda je spotřebič 
ve vzpřímené poloze a zda je 
bezpečně zajištěn.

■ Zkontrolujte, zda sifon 
kondenzátu nebo sifon 
kondenzátu
Na spojovacím dílu jsou nánosy 
nečistot
Tato práce vyžaduje otevření 
spotřebiče a smí ji  pouze 
autorizovaná odborná firma!POZOR

Po všech pracích na spotřebiči 
musí být provedena zkouška 
elektrické bezpečnosti podle VDE 
0701.
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Zamýšlené použití
Vzhledem ke své konstrukci a 
vybavení jsou tyto přístroje určeny k 
vysoušení a odvlhčování. Spotřebiče 
se nesmí používat k jiným účelům.

Spotřebiče smí obsluhovat pouze 
náležitě poučené osoby, které jsou 
obeznámeny s manipulací s těmito 
spotřebiči.

Výrobce neodpovídá za škody 
vzniklé v důsledku nedodržení 
specifikací výrobce, příslušných 
právních požadavků v závislosti na 
místě instalace nebo v důsledku 
neautorizovaných úprav zařízení.

POZNÁMKA

Jiný provoz/používání, než je 
uvedeno v tomto návodu k 
obsluze, není povolen.
Pokud tak neučiníte, ztrácíte 
nárok  jakoukoli odpovědnost a 
záruku.

POZOR

Autorská práva
Reprodukce, a to i částečná, 
nebo použití této dokumentace 
pro jiné účely je bez písemného 
souhlasu společnosti REMKO 
GmbH & Co. KG zakázáno.
přísně zakázáno.

Zákaznický servis a 
záruka
Předpokladem pro uplatnění 
jakýchkoli nároků ze záruky je, že 
kupující nebo jeho zákazník si přečetl 
a porozuměl
"Záruční list" vyplněný v 
plném rozsahu pro společnost 
REMKO GmbH & Co. KG
se vrátil.

Spotřebiče byly několikrát 
testovány ve výrobním závodě, 
aby byla zajištěna jejich 
bezchybná funkce.
Pokud však dojde k poruchám, které 
nelze odstranit, je třeba je odstranit.
Pokud se závadu nepodaří odstranit 
ani s pomocí obsluhy, obraťte se na 
specializovaného prodejce nebo 
autorizovaného partnera.

POZNÁMKA

Seřizování a údržbu smí provádět 
pouze oprávněný odborný 
personál.

Ochrana životního 
prostředí a 
recyklace

Likvidace obalů

Při likvidaci obalového materiálu 
myslete na životní prostředí.
Naše spotřebiče jsou pečlivě 
zabaleny pro přepravu a dodávány 
v pevném kartonovém obalu a v 
případě potřeby na dřevěné paletě.
Obalové materiály jsou šetrné k 
životnímu prostředí a lze je 
recyklovat.
Recyklací obalových materiálů 
přispíváte k ochraně životního 
prostředí.
Minimalizace odpadu a ochrana 
surovin.
Obalový materiál proto odevzdávejte 
pouze na příslušných sběrných 
místech.

Likvidace starého spotřebiče

Po skončení životnosti nesmí tento 
spotřebič likvidován společně s 
běžným domovním odpadem, ale musí 
být odevzdán do speciálního sběrného 
místa pro recyklaci elektrických a 
elektronických spotřebičů.

Materiály jsou podle označení opakovaně 
použitelné.

Opětovným použitím, recyklací nebo 
jinou formou recyklace starých 
spotřebičů významně přispíváte k 
ochraně našeho životního prostředí.

Informace o příslušném středisku pro 
likvidaci odpadu získáte na místním úřadě.
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Protokol o údržbě ✍

Komentáře:   .....................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................

Datum 1: ..............
..............................

Podpis

2. datum: ..............
..............................

Podpis

3. datum: ..............
..............................

Podpis

4. datum: ..............
..............................

Podpis

5. datum: ..............
..............................

Podpis

6. datum: ..............
..............................

Podpis

7. datum: ..............
..............................

Podpis

8. datum: ..............
..............................

Podpis

9. datum: ..............
..............................

Podpis

10. datum: ............
..............................

Podpis

11. datum: ............
..............................

Podpis

12. datum: ............
..............................

Podpis

13. datum: ............
..............................

Podpis

14. datum: ............
..............................

Podpis

15. datum: ............
..............................

Podpis

16. datum: ............
..............................

Podpis

17 Datum: ............
..............................

Podpis

18. datum: ............
..............................

Podpis

19. datum: ............
..............................

Podpis

20. datum: ............
..............................

Podpis

Servis spotřebiče provádějte pouze u autorizovaného odborného personálu v souladu s právními předpisy.

Typ zařízení: .................................. Číslo zařízení: ...................................

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

Vyčištěné zařízení - exteriér -

Zařízení vyčištěné - uvnitř -

Vyčištění lopatek ventilátoru

Vyčištění skříně ventilátoru

Vyčištění kondenzátoru

Vyčištěný adsorpční rotor

Kontrola funkce ventilátoru

Vyčištěná mřížka sání s filtrem

Zařízení zkontrolováno, zda není 
poškozeno
Testovaná ochranná zařízení

Kontrola všech upevňovacích šroubů

Kontrola elektrické bezpečnosti

Zkušební provoz
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Schéma elektrického připojení

Výkonnostní diagram

Vyhrazujeme si právo na změny rozměrů a designu v technického pokroku.
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Technické údaje

Série ASF 110
Pracovní rozsah teploty °C 1 až 40
Pracovní rozsah vlhkosti % r. F. 45 - 100
Odvlhčovací výkon max. l/den 9,0
při 20 °C / 60 % r. h. l/den 8,7
Objemový průtok vzduchu max. m3/h 120
Množství náplně nádoby na kondenzát Litry 3,0
Napájení V 230/1~
Frekvence Hz 50
Jmenovitý odběr proudu max. A 2,9
Spotřeba energie max. kW 0,680
Hladina akustického tlaku LpA 1m 1) dB (A) 35 - 48
Hloubka mm 213
Šířka mm 317
Výška mm 499
Hmotnost kg 6,8

1) V závislosti na příslušném provozním režimu.
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Seznamy náhradních dílů a Pohled na rozborku
Neustálý další vývoj výrobků REMKO někdy vyžaduje úpravy náhradních dílů v rámci série spotřebičů, které jsou 
spojeny s každou výrobní šarží.

Pro zajištění správné dodávky náhradních dílů je proto nutné uvést výrobní číslo spotřebiče (viz výrobní štítek).

Následující QR kód vás přenese do vstupního pole na našich webových stránkách.

Případně lze následující adresu přímo do internetového prohlížeče:

www.remko.de\hledání náhradního dílu\
V obou případech se zobrazí následující vyhledávací maska, do které je třeba zadat sériové číslo.
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REMKO PRO CELOU 
EVROPU

REMKO KVALITA SE SYSTÉMEM
Klima| Teplo| Nové energie

REMKO GmbH & Co KG
Klimatizační a topná 
technika

Im Seelenkamp 12
32791 Lage

Telefon   +49 (0) 5232 606-0
fax +49 (0) 5232 606-260

E-mail info@remko.de 
Internet www.remko.de

Národní horká linka
+49 (0) 5232 606-0

Mezinárodní horká linka
+49 (0) 5232 606-130
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